
 

 

 

 

    
  

  

3 DANA AUTOBUSOM / 1 NOĆENJE 

10. – 12. JUN 

DURMITOR – BUDVA – BOKA KOTORSKA – CETINJE - PODGORICA  
Divna Crna Gora! Krševita, ponosita, u istoriji i pesmama satkana! Starostavna! Koliko li samo porodica u Srbiji ima a 
da zna da im je poreklo upravo iz Crne Gore... Koliko mislimo da je poznajemo? I koliko zaista ima da nam da?! A ima 
puno! Ne zna čovek da li prvo očima da upija lepotu krševitih planina, bistrih reka, nestvarnih jezera, ili opet sa 
druge strane da uživa u ambijentima njenih starih gradova, Budve, Herceg Novog, Perasta, Risna, ili Cetinja... Puno 
je neispričanih priča o Crnoj Gori, i puno je neotkrivenih bisera ove zemlje! Izvolite, pridružite nam se na ovoj 
specijalno skrojenoj turi koja će otkriti mnoga blaga Crne Gore!    
Program putovanja: 
1. dan (10.jun)   Polazak iz Novog Sada oko 22.30h 
(Žel.stanica/lokomotiva) i iz Beograda (Sava centar) 
oko ponoći. Putovanje preko Čačka, Užica, Zlatibora, 
Prijepolja, i dalje ka Crnoj Gori. Kraća usputna 
zadržavanja radi odmora i obavljanja graničnih 
formalnosti. 
 
2. dan (11.jun)   Po ulasku u Crnu Goru, sledi putovanje 
preko Pljevalja ka ĐURĐEVIĆA TARI gde ćemo videti 
fantastični kanjon reke Tare, jedan od najvećih kanjona 
na svetu, i čudesni most Đurđevića Tara koji oduzima 
dah! Nastavak putovanja ka Nacionalnom parku 
DURMITOR. Preko Žabljaka odlazak do prelepog Crnog 
jezera koje se nalazi u središtu Nacionalnog parka. 
Uživanje u fantastičnom pogledu na Bobotov kuk, 
najviši vrh Durmitora (2523m). Kraći predah. Nastavak 
putovanja preko Šavnika i Nikšića, pa potom preko 
Krivošija kroz Staru Hercegovinu ka BOKI KOTORSKOJ. 
Odlazak do živopisnog ribarskog mesta RISAN. Risan je 
najstariji grad u Bokokotorskom zalivu. Datira čak iz 3. 
veka pre nove ere. Risan je bio glavni grad Ilirske 
kraljice Teute, središte pomorstva, zanatstva i trgovine 
ilirske države. Kraći predah i nastavak putovanja do 
obližnjeg PERASTA. Kroz istoriju, mnogi su nastojali da 
osvoje ovo mesto i stave ga pod svoje okrilje 
(Vizantijsko carstvo, Mleci, Mađari, Francuzi, 
Austrijanci...). Svako od njih, ostavio je značajan trag na 
ovom divnom prelepom malom mestu. Svakako, 
najveće znamenje Perasta je malo ostrvce sa 

svetilištem, crkvom Gospe od Škrpjela. Nastavak 
putovanja do KOTORA. poseta Starom gradu koji se 
nalazi pod zaštitom UNESCO-a. Prošetaćemo se unutar 
starih zidina, živopisnim primorskim uličicama i 
uživaćemo u prelepoj atmosferi grada. Odlazak do 
BUDVE. Smeštaj u pansion u centru Budve. Odmor. 
Preporuka, prošetajte se do prelepog Starog grada koji 
poseduje izuzetan mediteranski šarm. Noćenje. 
 
3. dan (12.jun)   Doručak. Odjava iz smeštaja do 9h. 
Polazak ka Podgorici. Odlazak do crnogorske 
prestonice CETINJA. Na Cetinju su, za vreme kralja 
Nikole izgrađena brojna poslanstva koja danas gradu 
daju specifičan izgled. Dve najbitnije građevine po 
kojima je Cetinje prepoznatljivo su Cetinjski manastir i 
Biljarda. Nastavak putovanja do PODGORICE. Po 
dolasku sledi obilazak Sabornog hrama. Slobodno 
vreme. Nastavak putovanja ka Srbiji. Povratak u kasnim 
noćnim satima. Kraj putovanja. 
 



    
 

CENA ARANŽMANA PO OSOBI 69 €  sniženo 59 € 
SNIŽENA CENA SE ODNOSI NA OGRANIČEN BROJ MESTA! 

Cena aranžmana uključuje: 
 prevoz visokopodnim turističkim autobusom na navedenoj 

relaciji (klima/grejanje, audio-video oprema) 
 1 noćenje sa doručkom (kontinentalni/ klasičan način 

usluživanja) u pansionu u Budvi 
 smeštaj u 1/2 i 1/2+1 sobe sa kupatilom (1/2 sobe sastoje se od 2 

single ležaja normalne veličine ili  francuskog ’’queen size’’ 
ležaja. 1/2+1 sobe sastoje se od 2 single ležaja normalne veličine 
ili francuskog ’’queen size’’ ležaja sa pomoćnim ležajem, manjih 
dimenzija od redovna dva – fotelja na razvlačenje, forma 
poljskog žičanog kreveta ili sl.; što može bitnije ugroziti komfor 
treće osobe!) 

 obilazak NP Durmitor, Risna, Perasta, Kotora, Budve, Cetinja i 
Podgorice 

 usluge vodiča 
 organizacione troškove 

Cena aranžmana ne uključuje: 
 Ulaznice za muzeje i druge turističke 

objekte 
 Ostale nepomenute usluge 
 Doplatu za jednokrevetnu sobu – 20 € 
 Doplatu za dodatno sedište u autobusu – 

40 € 
 Gradsku turističku taksu u iznosu od 2 € - 

plaća se na licu mesta, na recepciji 
objekta 
 Turističku taksu za ulaz turista u Kotor i 

Cetinje – ukupno 5 € po osobi – plaćanje 
na licu mesta! 

USLOVI PLAĆANJA: PLAĆANJE  JE  U  DINARSKOJ  PROTIVVREDNOSTI  PO  SREDNJEM KURSU  NBS   NA  DAN  UPLATE 

 Gotovinski - rezervacija se vrši uplatom akontacije u iznosu od 40%, a ostatak se plaća najkasnije 15 dana pre datuma polaska. 
 Platnim i kreditnim karticama VISA, MASTER, MAESTRO i DINA. 
 U mesečnim ratama ČEKOVIMA: prilikom rezervacije plaća se 50% od cene aranžmana, a ostatak duga se deli na jednake mesečne rate, 
koje dospevaju 15. u mesecu, a najkasnije do 15.07.2022. 
U sve cene je uračunat PDV od 20% 
 

OPIS SMEŠTAJA:  
VILA „MONTERIO“, Budva http://monterio.me/ ili slično 
Vila se nalazi u centru Budve, oko 500 metara od Slovenske plaže. Kapacitet vile je 120 ležajeva u jednokrevetnim, 
dvokrevetnim i trokrevetnim sobama. Vila poseduje sopstveni restoran u čijem je okviru i aperitiv bar. Sobe su 
udobne i lepo opremljene. Sve poseduju kupatilo (tuš-WC), centralni grejni sistem, TV, frižider, balkon, WiFi.  
 

SASTAVNI DEO ARANŽMANA SU I POSEBNE NAPOMENE AGENCIJE ORGANIZATORA KOJE SE NALAZE U PROSTORIJAMA AGENCIJE  
(Posebne napomene su vezane za redosled sedenja u autobusu i mogućnosti doplate određenih sedišta, kao i za niz drugih elemenata bitnih za organizaciju 

putovanja i zadovoljstvo putnika! Pročitajte ih!) 
 

U slučaju nedovoljnog broja prijavljenih putnika, rok za otkaz aranžmana je 5 dana pre puta. 
ORGANIZATOR  zadržava pravo korekcije cena usled promena na monetarnom tržištu ili promena cena smeštaja ili prevoza. ORGANIZATOR  zadržava pravo 

izmene u programu putovanja (redosled pojedinih sadržaja u programu usled objektivnih okolnosti). Aranžman je rađen na bazi minimum 45 putnika. Uz ovaj 
aranžman važe opšti uslovi putovanja organizatora, usaglašeni sa YUTA standardom. Organizator putovanja Fantast tourist d.o.o., matični broj 20024925. 

Licenca broj: OTP A-70/2021. Prema Zakonu o turizmu organizator ima propisanu BANKARSKU GARANCIJU br. 04777-02-0167750 (osigurana suma u visini od 
250.000€) „UNI CREDIT BANK SRBIJA AD BEOGRAD“. 

Cenovnik broj 1 od 19.11.2021. 
 
 

Uz ovaj program važe Opšti uslovi putovanja Agencije Fantast tourist 
Licenca tipa OTP 70/2021 od 10.08.2021., kategorija A 

TP MLADOST TURIST DOO NASTUPA U SVOJSTVU POSREDNIKA U PRODAJI TURISTIČKOG ARANŽMANA 

http://monterio.me/


NAPOMENE: 

·   Redosled sedenja u autobusu se isključivo pravi prema datumu prijave. Moguće je doplatiti sedišta u II i III redu po ceni 
od 15 € po osobi, i u IV i V redu po ceni od 10 € po osobi. Postoji i mogućnost biranja ostalih sedišta ukoliko su 
raspoloživa, po ceni od 7 € po osobi. Ukoliko na put ide dupli autobus (dubledecker), doplatna sedišta se nalaze na donjoj 
platformi (dakle II, III i IV red). 
·   U pojedinim državama, poput Italije, uvedena je obaveza plaćanja gradske takse na recepciji hotela. Ovaj iznos nije 
sadržan aranžmanom, plaćaju ga putnici direktno na recepciji hotela prilikom odjave iz soba. Iznos se kreće od 1-2 € po 
danu i osobi. Za sada je samo Italija uvela ovakvu vrstu direktne naplate od turista 

·   Organizator putovanja i izleta na putovanju zadržava pravo izmene termina i uslova izvođenja fakultativnih izleta 
predviđenih ovim programom, kao i redosleda razgledanja usled objektivnih okolnosti. 

·   Mole se putnici da vode računa o svojim putnim ispravama, novcu i stvarima u toku trajanja aranžmana. Ostavljanje 
vrednih stvari u autobusu i u hotelskim sobama nije preporučljivo, jer ni prevoznik niti hotel odgovara za iste! U slučaju 
obijanja autobusa, putnik može zatražiti nadoknadu štete samo za svoje osigurane stvari kod ovlašćenih osiguravajućih 
kuća. Organizator putovanja ne može odgovarati, niti se organizatoru putovanja pišu prigovori, u slučaju ovih 
nepredviđenih okolnosti. 
·   Upozoravaju se putnici da zbog poštovanja satnica predviđenih programom putovanja, ne postoji mogućnost 
zadržavanja autobusa na graničnom prelazu radi regulisanja povraćaja sredstava po osnovu “tax free”, pa Vas molimo da 
to imate u vidu 

·   Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni valjanost putnih i drugih isprava. Putnici koji nisu državljani Srbije u 
obavezi su da se sami upoznaju sa viznim režimom zemlje u koju putuju.  Preporučuje se putnicima da se o uslovima 
ulaska u zemlje EU (potrebna novčana sredstva za boravak, zdravstveno osiguranje, potvrde o smeštaju...) informišu na 
sajtu Delegacije EU u Srbiji www.europa.rs ili u ambasadi ili konzulatu zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Agencija 
ne snosi odgovornost u slučaju da pogranične vlasti onemoguće putniku ulaz na teritoriju EU. 

·   Molimo da uzmete u obzir da postoji mogućnost da neki od sadržaja hotela ne budu u funkciji usled objektivnih 
okolnosti, kao i da usled državnih ili verskih praznika na određenoj destinaciji neki od lokaliteta, ili tržnih centara, 
prodavnica, restorana,muzeja,...... ne rade. 

·   Oznaka kategorije hotela u programu je zvanično utvrđena, i važeća na dan zaključenja ugovora između organizatora 
putovanja i ino partnera, te eventualne naknadne promene koje organizatoru putovanja nisu poznate ne mogu biti 
relevantne. 
·   Zaustavljanje radi usputnih odmora predviđeno je na svakih 2,5 do 3,5 sata vožnje na usputnim stajalištima, a u 
zavisnosti od raspoloživosti kapaciteta stajališta i uslova na putu. 

·   Proveriti 2 dana pre putovanja tačno vreme i mesto polaska autobusa 

·   Dužina trajanja slobodnog vremena za individualne aktivnosti tokom programa putovanja zavisi od objektivnih okolnosti 
(npr. dužine trajanja obilazaka, termina polazaka, vremena dolaska i daljeg rasporeda u aranžmanu)  

·   Za sve informacije date usmenim, telefonskim ili elektronskim putem agencija ne snosi odgovornost. Validan je samo 
pisani program putovanja istaknut u prostorijama agencije 

·   Organizator putovanja zadržava pravo promene programa putovanja usled nepredviđenih objektivnih okolnosti (npr. 
gužva na granicama, gužva u saobraćaju, zatvaranje nekog od lokaliteta predviđenog za obilazak...) 

·   Potpisnik ugovora o putovanju ili predstavnici grupe putnika obavezni su da sve putnike upoznaju sa ugovorenim 
programom putovanja, uslovima plaćanja i osiguranja, kao i Opštim uslovima putovanja organizatora putovanja 

·   Maloletni putnici prilikom putovanja moraju imati overenu saglasnost roditelja 

·   Sva vremena u programima putovanja su data po lokalnom vremenu zemlje u kojoj se boravi 
·   Molimo Vas da pažljivo pročitate Opšte uslove putovanja jer svojim potpisom na Ugovor dajete i saglasnost o tome da 
ste sa istima u potpunosti upoznati i saglasni 
·   U smeštajne objekte se ulazi prvog dana boravka od 15:00 časova (postoji mogućnost ranijeg ulaska), a napuštaju se 
poslednjeg dana boravka do 09:00 časova. Svaki hotel ima restoran. Svaka soba ima tuš/WC. Smeštaj iz ove ponude 
registrovan je, pregledan i standardizovan od strane Nacionalne turističke asocijacije zemlje u kojoj se nalazi. Opis 
destinacija i smeštaja dostupan je u agenciji ili na web-stranici www.fantast.rs. Organizator putovanja u slučaju ne 
objavljivanja tačnog imena hotela, obavezuje se da ime postavi najkasnije 7 dana pre polaska na put. U slučaju promene 
hotela, organizator je dužan o tome obavestiti sve putnike, a zamenjen hotel mora u svemu odgovarati standardima 
hotela datog u opisu programa 

·   Opisi smeštajnih objekata su informativnog karaktera. Za eventualna odstupanja i kvalitet usluge u okviru smeštajnih 
objekata, organizator putovanja ne snosi odgovornost, jer to isključivo zavisi od smeštajnih objekata 

·   Neki od dopunskih sadržaja smeštajnih objekta su dostupni uz doplatu. Postoji mogućnost odstupanja i promena oko 
dostupnosti nekih sadržaja, jer isključivo zavise od smeštajnih objekata (npr. sef, parking, mini-bar, TV, klima uređaj...) 

·   Organizator putovanja ne može da utiče na razmeštaj po sobama, jer to isključivo zavisi od recepcije smeštajnog 
objekta 

·   Zahtevi za konektovane sobe, family sobe i sl., uzeće se u razmatranje, ali grupni autobuski aranžmani ne 
podrazumevaju ovakvu vrstu smeštaja, niti izbora soba i njihovog sadržaja (balkon, terasa, pušačka soba, spratnost, 
francuski ležajevi i sl.). Agencija organizator ne može obećavati ovakve usluge. 



·   Smeštaj na grupnim aranžmanima ovog tipa je u dvokrevetne ili dovkrevetne sobe sa pomoćnim ležajem namenjene za 
smeštaj treće osobe. Sobe sa pomoćnim ležajem su manje komforne, a treći ležaj je pomoćni, manjih je dimenzija i može 
bitnije ugroziti komfor trećeg putnika (pomoćni ležaj je obično žičani sa tankim dušekom, ili je fotelja ili kauč na 
razvlačenje) 

·   Treća osoba ostvaruje popust isključivo u pratnji dve punoplatežne osobe 

·   Zbog turističkog profila aranžmana, nije preporučljivo da na isti idu deca mlađa od 12 godina zbog izdržljivosti i 
sadržajnosti, i naravno zbog obzira prema drugim putnicima u autobusu 

·   Napominjemo da je putovanje grupno, i tome je sve podređeno. Prema tome potrebno je jasno sagledavanje situacije 
da u vozilu muzika i filmovi koji se puštaju odgovaraju biranoj destinaciji i neutralni su po svom sadržaju, temperatura u 
vozilu ne može da se individualno za svako sedište podešava, jer ono što je za nekoga toplo, za drugog je hladno, i sl. 
Dakle, za grupno putovanje potrebno je puno razumevanje među putnicima i osećaj kolektivizma. 

·   Prostor za prtljag u busu je ograničen te je predviđena količina prtljaga po putniku 1 kofer i 1 komad ručnog prtljaga 
dimenzija ne većih od 50*30*40 cm 

·   Putnicima kojima imaju za cilj posete muzejima i galerijama, preporučuje se da provere na internetu radno vreme istih i 
da željene posete usklade sa slobodnim vremenom na putovanju. 

 


